
W Y P O S A Ż E N I E  O P C J O N A L N E :
O P T I O N A L  E Q U I P M E N T:

O P T I O N E L L E  A U S S T A T T U N G :

1A
Dysza do wdmuchiwania Ø 63 / Ø 24 mm
Nozzle for the injection Ø 63 / Ø 24 mm
Düse für die Einspritzung Ø 63 / Ø 24 mm

1B
Dysza do wdmuchiwania Ø 63 / Ø 18 mm
Nozzle for the injection Ø 63 / Ø 18 mm
Düse für die Einspritzung Ø 63 / Ø 18 mm

1C
Dysza do wdmuchiwania lanca długa Ø 60 mm
Nozzle for the injection, long lance Ø 60 mm
Düse für die Injektion, Lange Lanze Ø 60 mm

1D
Dysza do wdmuchiwania, lanca długa Ø 50 mm
Nozzle for the injection, long lance Ø 50 mm
Düse für die Injektion, Lange Lanze Ø 50 mm

1E
Dysza do wdmuchiwania, lanca krótka Ø 50 mm
Nozzle for the injection, short lance Ø 50 mm
Düse für die Einspritzung, kurze Lanzen Ø 50 mm

2 Otwierana półka na podawany materiał
Open shelf for transported  material
Offenes Brett für das Material

2A   2B
Otwierana półka na materiał boczna prawa/lewa
Open shelf for material
Offene Regalmaterialseite

3 Wyłącznik ciśnieniowy programowalny - zapewnia równomierną 
powtarzalność gęstości materiału przy wdmuchiwaniu  
w przestrzenie zamknięte
Pressure switch programmable - ensuring consistent reproducibility  
of the density of the material by blowing in closed spaces
Programmierbarer Druckschalter - versichert die kohärente 
Reproduzierbarkeit der Dichte des Materials beim einblasen  
in die geschlossenen Räume

4 Dodatkowe zdalne sterowanie z pilotem w obudowie zamkniętej  
IP 65 bez wyświetlacza
Additional remote control with a remote control in a sealed enclosure 
IP 65 without display
Zusätzliche Fernbedienung mit einer Fernbedienung in einem 
geschlossenen Gehäuse IP 65 ohne Anzeige

5A
Dodatkowe zdalne sterowanie z pilotem w obudowie zamkniętej 
IP 65 z wyświetlaczem i precyzyjnymi regulacjami ilości podawanego 
powietrza i materiału
Additional remote control with a remote control in a sealed enclosure 
IP 65 with display and precise control of amount of air and material
Zusätzliche Fernbedienung mit einer Fernbedienung in einem 
geschlossenen Gehäuse IP 65 mit Anzeige und den präzisen 
Regulierungen der zugeliefernden Luftmenge und Materialmenge

5B
Dodatkowe zdalne sterowanie z pilotem w obudowie zamkniętej 
IP 65 z wyświetlaczem i precyzyjnymi regulacjami ilości podawanego 
powietrza i materiału
Additional remote control with a remote control in a sealed enclosure 
IP 65 with display and precise control of amount of air and material
Zusätzliche Fernbedienung mit einer Fernbedienung in einem 
geschlossenen Gehäuse IP 65 mit Anzeige und den präzisen 
Regulierungen der zugeliefernden Luftmenge und Materialmenge



6 Półka na materiał boczna z osłoną do odpylania i kurtyną 
Side shelf for material with cover for dust and curtain
Seitliches Brett mit der Abdeckung für die Entstaubung und Vorhang

7 Podajnik taśmowy 
Belt conveyor
Förderband

8 Zawór wyjściowy rozdzielający
The exit separating valve
Das trennende Austrittsventil

8A
Zawór wyjściowy rozdzielający 1/3
The exit separating valve 1/3
Das trennende Austrittsventil 1/3v

8B
Zawór wyjściowy rozdzielający 2/3
The exit separating valve 2/3
Das trennende Austrittsventil 2/3

9 Filtry boczne wymienne OPCJA
Filters side interchangeable
Austauschbare Seitenfilter

10 Przystawka do odsysania, kolektor
Attachment for Vacuum Cleaning 
Anlagebrett zum Absaugen

10A
Pojemnik do odsysania 200 L
Container for Vacuum Cleaning 200 L
Container

11 Dodatkowy zespół dmuchaw AB 2015 „wzmacniacz” z osobnym 
bocznym wyjściem do materiałów drzewnych i celulozowych, 
zasilanie 1-fazowe, moc nominalna 2800 W
Additional set of blowers AB 2015 „amplifier” with a separate side 
entrance for wooden and cellulose materials, power 1-phase, nominal 
power 2800 W
Zusätzlicher  Set der Gebläse AB 2015 „Verstärker” mit einem 
separaten Seiteneingang für Holz- und Zellstoffen, Leistung 1-phasig, 
Nennleistung 2800 W



13 Dodatkowy rozdrabniacz z pneumatycznym podnoszeniem  
do mocno prasowanych materiałów
Additional shredder with pneumatic lifting for heavily pressed materials
Ein zusaetzlicher Zekleinerer mit einem peumatischen Erhebung 
zu stark zusammengepressten Stoffen

14 Dodatkowa płynna regulacja prędkości obrotowej rozdrabniacza 
Additional fluent control of rotary speed of shredder
Zusätzliche stufenlose Regulierung der Geschwindigkeit des Shredders

15 Kratka zabezpieczająca
Protective  grid 
Schutzgitters

16 Nadstawka do odpylania 2010
Dust Collector 2010 
Staubabscheider 2010

17 Nadstawka do odpylania 2017
Dust Collector 2017 
Staubabscheider 2017

20A
Dysza do natrysku dużych powierzchni Ø 38 mm 
Nozzle for spraying  large surfaces Ø 38 mm 
Düse für Spritzen große Flächen Ø 38 mm

Części wymienne do dyszy Ø 38
Spare Parts for nozzle Ø 38 
Ersatzteile für Düse Ø 38

20 
A1

Uszczelnienia  
Seals  
Dichtungen 

20 
A2

Tuleja doprowadzająca wodę
Bushing feed water  
Hülse, Wasserversorgung

20 
A3

Nakrętka 
Nut  
Nuss

20B
Dysza do natrysku precyzyjna 
Precision nozzle for spraying  
Präzisions-Düse für Spritzen



Części wymienne do precyzyjnej dyszy do natrysku 
Spare Parts for precision nozzle for spraying 
Ersatzteile für Präzisions-Düse für Spritzen

20 
B1

Uszczelnienia  
Seals  
Dichtungen 

20C
Dysza uniwersalna,  
plastikowa Ø 40 mm 
Universal plastic Nozzle Ø 40 mm 
Universal-Düse, Kunststoff Ø 40 m

20D
Dysza precyzyjna,  
plastikowa Ø 40 mm 
Precision plastic Nozzle Ø 40 mm 
Präzisions-Düse, Kunststoff Ø 40 mm

Części wymienne do dyszy plastikowej Ø 40 mm
Spare Parts for universal plastic Nozzle Ø 40 mm 
Ersatzteile für universal-Düse, Kunststoff Ø 40 mm

20 
C1

Uszczelnienia  
Seals  
Dichtungen 

21A
Redukcja toczona Ø 63 / Ø 55 mm
Metal Reduction Ø 63 / Ø 55 mm
Reduktion Ø 63 / Ø 55 mm

21B
Redukcja toczona Ø 63 / Ø 50 mm
Metal Reduction Ø 63 / Ø 50 mm
Reduktion Ø 63 / Ø 50 mm

21C
Redukcja stalowa Ø 76 / Ø 63 mm
Metal Reduction Ø 76 / Ø 63 mm
Reduktion Ø 76 / Ø 63 mm

21D
Redukcja stalowa Ø 76 / Ø 50 mm
Metal Reduction Ø 76 / Ø 50 mm
Reduktion Ø 76 / Ø 50 mm

21E
Redukcja stalowa Ø 63/ Ø 50 mm
Metal Reduction Ø 63 / Ø 50 mm
Reduktion Ø 63 / Ø 50 mm

22  22A  22B  22C  22D
 

22E  22F  22G   

Rury transportowe metryczne  
PUR zbrojone drutem
Transfer tubes polyurethane with metal
Übertragungsrohren

22H  22I
Rury PVC transportowe Ø 63 mm, Ø 80 mm 
Transfer tubes PVC Ø 63 mm, Ø 80 mm
Übertragungsrohren

23  23A  23B  23C  23D  
23E

Złączki do rur
Pipe fittings 
Rohrfittings

24  24A  24B  24C
Obejmy do rur ocynkowane
Galvanized pipe clamps 
Galvanisierter Rohrschellen

25 Trójnik Ø 60,3 z zaworem zwrotnym Ø 48 mm
The tee Ø 60,3 with check valve Ø 48 mm
T-Stück Ø 60,3  mit Ventil Ø 48 mm

26 Bęben do nawijania rury Ø 80 mm
Drum tube for winding Ø 80 mm
Trommelrohr für Wicklung Ø 80 mm



E1A
Komplet wykładzin dozownika do ADW 2010, ADW 2010 HD,  
ADW 2010 HDS
Gasket set of dispenser for ADW 2010, ADW 2010 HD, ADW 2010 HDS
Set von Teppichbelägen in dem Spender ADW 2010, ADW 2010 HD, 
ADW 2010 HDS

E1B
Komplet wykładzin dozownika do ADW PONY,  
ADW 2012, ADW 2012 HD, ADW 2013, ADW 2015 F1, ADW 2015 HD F1
Gasket set of dispenser for ADW PONY, ADW 2012, ADW 2012 HD, 
ADW 2013, ADW 2015 F1, ADW 2015 HD F1
Set von Teppichbelägen in dem Spender ADW PONY, ADW 2012, 
ADW  2012 HD, ADW 2013, ADW 2015 F1, ADW 2015 HD F1

E1C
Komplet wykładzin 
dozownika do ADW 2014
Gasket set of dispenser  
for ADW 2014
Set von Teppichbelägen  
in dem Spender ADW 2014

E1D
Komplet wykładzin 
dozownika do ADW 2017
Gasket set of dispenser for 
ADW 2017
Set von Teppichbelägen  
in dem Spender ADW 2017

E1E
Komplet wykładzin czarnych 
zbrojonych 6 mm
Gasket set 6 mm 
Dichtungssatz 6 mm

E1F
Komplet wykładzin czarnych 
zbrojonych 6 mm
Gasket set 6 mm 
Dichtungssatz 6 mm

E2A
Filtr powietrza do 
ADW 2010, ADW 2010 HD, 
ADW 2010 HDS
Air filter for ADW 2010, 
ADW 2010 HD,  
ADW 2010 HDS
Luftfiltermaschinen 
ADW 2010, ADW 2010 HD, 
ADW 2010 HDS

E2B
Filtr powietrza do 
ADW 2012, ADW 2012 HD, 
ADW 2015 F1,  
ADW 2015 HD F1
Air filter for ADW 2012, 
ADW 2012 HD, 
ADW 2015 F1, 
ADW 2015 HD F1
Luftfiltermaschinen 
ADW 2012, ADW 
2012 HD, ADW 2015 F1, 
ADW 2015 HD F1

E2C
Filtr powietrza do  
ADW 2014, ADW 2015 F1, 
AB 2015, AB 2016 HD
Air filter for ADW 2014, 
ADW 2015 F1, AB 2015, 
AB 2016 HD
Luftfiltermaschinen 
ADW 2014, ADW 2015 F1, 
AB 2015, AB 2016 HD

E2D
Filtr powietrza do ADW 2017
Air filter for ADW 2017
Luftfiltermaschine ADW 201

E2E
Filtr powietrza z gąbki
Air sponge filter 
Schwammfilter

E2F
Filtr powietrza z gąbki
Air sponge filter 
Schwammfilter

E3A
Komplet wykładzin obudowy 
wentylatora do ADW 2003, 
ADW 2003 M
Carpet set of ventilator 
housing for ADW 2003, 
ADW 2003 M
Set von Teppichbelägen des 
Ventilatorgehäuses ADW 2003, 
ADW 2003 M

E3B
Komplet wykładzin obudowy 
wentylatora do ADW 2005
Carpet set of ventilator 
housing for ADW 2005
Set von Teppichbelägen des 
Ventilatorgehäuses ADW 2005

E4A
Wirnik wentylatora do 
ADW 2003, ADW 2003 M
Rotor of ventilator for 
ADW 2003, ADW 2003 M
Rotor des Ventilators 
ADW 2003, ADW 2003 M

E4B
Wirnik wentylatora  
do ADW 2005
Rotor of ventilator for 
ADW 2005
Rotor des Ventilators 
ADW 2005

M A T E R I A ŁY  E K S P O L A T A C Y J N E :
W O R K I N G  M A T E R I A L S :

A B B A U E L E M E N T E :


